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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫২৩৫

৩৮/ পাশাক ও সাজসা (كتاب اللباس والزينة)
পিরেদঃ ২. নারী ও পুেষর জন সানা-পার পা, আর পুেষর জন সানার আংিট ও রশমজাত কাপড়

ববহার করা হারাম এবং ীেলােকর জন এেলা ববহার করা মুবাহ। সানা-পা ও রশেমর অনিধক চার আুল

পিরমাণ নকলী (পাড় ও আচল) অনুপ িকছু পুেষর জন মুবাহ

َلرِيرِ عالْحبِ والذَّه خَاتَمو اءّسالنالِ وجِالر َلع ةضالْفبِ والذَّه نَاءالِ امعتاس رِيمباب تَح

ابِعصا عبرا َلع زِدي ا لَمم لجلرل وِهنَحو لَمالْع ةاحباو اءّسلنل هتاحباو لجالر

আরবী

َلوم ،هدِ البع نكِ، علدِ الْمبع نع ،هدِ البع ندُ بنَا خَالرخْبا ،يحي نب يحدَّثَنَا يح

رمع نب هدِ البع َلا اءمسا لَتْنسرا قَال طَاءلَدِ عو انَ خَالكرٍ وب ِببِنْتِ ا اءمسا

هّلبٍ كجر موصانِ ووجرةَ الايثَرمبِ والثَّو ف لَمثَةً الْعثَلا اءشْيا ِمرنَّكَ تُحا لَغَنب فَقَالَت

نم ترا ذَكا ممادَ وبالا ومصي نبِم فيَبٍ فجر نم ترا ذَكا مما هدُ البع ل ‏.‏ فَقَال

الْعلَم ف الثَّوبِ فَانّ سمعت عمر بن الْخَطَّابِ يقُول سمعت رسول اله صل اله

نْهم لَمونَ الْعنْ يا فْت‏"‏ ‏.‏ فَخ لَه قخَلا لا نم رِيرالْح سلْبا ينَّم‏ "‏ ا قُولعليه وسلم ي

اءمسا َلا تعجانٌ ‏.‏ فَروجرا ذَا هفَا هدِ البةُ عيثَرم ذِهانِ فَهوجرةُ الايثَرا مماو

ةالَسةَ طَيبج َلا تجخْره عليه وسلم ‏.‏ فَاال صل هولِ السةُ ربج ذِهه ا فَقَالَتتُهرفَخَب

َّتشَةَ حائنْدَ عع انَتك ذِهه فَقَالَت اجبِالدِّيب نفُوفَيا مهيجفَرو اجنَةُ دِيببا لةً لَهيانورسك

قُبِضت فَلَما قُبِضت قَبضتُها وكانَ النَّبِ صل اله عليه وسلم يلْبسها فَنَحن نَغْسلُها

للْمرض يستَشْفَ بِها ‏.‏

বাংলা

৫২৩৫। ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া (রহঃ) ... আসমা িবনত আবূ বকর (রাঃ) এর আযাদকৃত গালাম আবদুাহ

(রহঃ), আতা (রহঃ) এর সানেদর মামাও হেতন-- থেক বিণত। িতিন বেলন, আসমা (রাঃ) আমােক আবদুাহ

ইবনু উমার (রাঃ) এর িনকট এই বেল পাঠােলন য, আিম জানেত পেরিছ তুিম নািক িতনিট িজিনসেক হারাম

মেন কর। কাপেড় (রশেমর) নকশা বা নকশী পাড়, গাঢ় লাল রং এর মীছারা (এক জাতীয় রশমজাত লাল
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বেণর গদীর আাদন) ও রজেবর পুেরা মাস সাওম (রাযা/রাজা/িসয়াম/িছয়াম) পালন করা।

তখন আবদুাহ (রাঃ) আমােক বলেলন, আপিন য রজব মােসর সাওম হারােমর কথা বলেলন এটা স বির

পে িকভােব সব িযিন সদাসবদা সাওম পালন কেরন? আর আপিন য কাপেড় (রশেমর) পাড় বা নকশার

কথা বলেলন, এ সমে আিম উমার ইবনু খাাব (রাঃ) ক বলেত েনিছ য, আিম নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ক বলেত েনিছ, রশমী কাপড় কবল স লাকই পরেব (পরকােল) যার কান িহসসা নই। তাই

আমার আশংকা হল নকশাও এর অভু হেত পাের। আর গাঢ় লাল রঙ-এর মীছারা (পদার আাদন) তা এই

তা আবদাহরই মীছারা। দখলাম, আসেলই সিট গাঢ় লাল রং-এর (সুিত বা পশমী কাপড়)।

এরপর আিম আসমা (রাঃ) এর কােছ িফের গলাম এবং তাঁেক এ িবষেয় খবর িদলাম। তখন িতিন বলেলন, এিট

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর জুা। এই বেল িতিন একিট তায়লামান িকসরাওয়ানী (পারস

সাট িকসরার িদেক সযু) সবুজ রং এর একিট জুা বর করেলন যার পেকটিট িছল রশেমর তির এবং

এর এর দুই পােশর ফাঁড়া িছল খািট রশেমর টুকরা ারা আবৃত। িতিন বলেলন, এিট আিয়শার মৃতু পয তাঁর

কােছই িছল। তাঁর মৃতুর পর আিম এিট িনেয়িছ। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এিট পিরধান করেতন। তাই

আমরা রাগীেদর শফা হািসেলর জন এিট ধৗত কির এবং স পািন তােদর ক পান কিরেয় থািক।

English

Abdullah. the freed slave of Asma' (the daughter of Abu Bakr). the maternal
uncle of the son of 'Ata, reported:
Asma' sent me to 'Abdullah b. 'Umar saying: The news has reached me that
you prohibit the use of three things: the striped robe. saddle cloth made of
red silk. and the fasting in the holy month of Rajab. 'Abdullah said to me: So
far as what you say about fasting in the month of Rajab, how about one who
observes continuous fasting? -and so far as what you say about the striped
garment, I heard Umar b. Khatab say that he had heard from Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم): He who wears silk garment has no share for him (in the
Hereafter), and I am afraid it may not be that striped garment; and so far as
the red saddle clotb is concerned that is the saddle cloth of Abdullah and it
is red. I went back to Asma' and informed her. whereupon she said: Here is
the cloak of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). and she brought out to me that cloak
made of Persian cloth with a hem of brocade, and its sleeves bordered with
brocade and said: This wall Allah's Messenger's cloak with 'A'isha until she
died, and when she died. I got possession of it. The Apostle of Allah (صلى الله عليه وسلم)
used to wear that, and we waslied it for the sick and sought cure thereby.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আসমা িবনতু আবূ বাকর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=15105

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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